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ANKEE VAN THARAW.

['nis very amiable little piece owed 1ts origin to rather an upami-
able cause, having been an ebullition (not of tenderness and love, but)
of spite. The following translation of 1t 15 done from the original
Prussian Low Dutch, in « Sammlaug Deutscher Volkslieder, mit einem
Anh l

ischer und Franzoesischer, nebst melodien. He-
rauseecchen durch Buesching und von der Hagen. Berln, 1307.

[ ;;-I.lu-_",:-L-.I in a large collection of songs from vanous poets, with mu-

aic. by Albert, i,-:_-_:|._u_': at hoemgsbery m 16358 and 1850, and has

often been reprinted. A High German translation of’ it will be found

in Herder’s * Volkslieder,” vol. i. p. 92; the first mine couplets of

which are reprinted in * Des Knaben Wunderhorn,”

The author was Simon Dach, who was born at Memel {(a somewhat
singular place to give birth to a poet ) in 1603, and died in 1659, of
consumption and J'-_‘- '|1lif‘!lt1ml|::1. « Anke van Tharaw" was i-!--Lllh'-.-ni
as a4 poetical revenge on the occasion of his first love having jilted
him. But however subject first love may be to those spurts of spleen

T | 3 1 ¥ L I-. .. 1 -
and passion by which Our 1ates in life are so often decided, 1ts impres-

ons are seldom entirely effaced from the mind ; and poor SUnon

Dach never forgave himself {01 having written a song which has been
admired by every body that understood it, tor nearly two centuries,
PDurime 'I-E:- last illness he suffered much ; and after a dreadlul access
of pain, * Hal” <aid he, * that was for the song of Anke van Tha-

e i |
aW.

BADISCHE
LANDESBIBLIOTHEK

BLB -
Baden-Wiirttemberg



ANKE VAN THARAW ;
ANNIE O THARAW.

TRANSLATED FROM THE PRUSSIAN LOW DUTCH.

Awmie o Tuamaw, I"'ve waled for my fere,

My life and my treasure, my gudes and my gear.

y P
Annie o Tharaw, come weal or come wiae

P
Has set her leal heart on me ever and BY.
Annie o' Tharaw, Iy richoes, my ;-"k.'--.i{.
Ye're the saol o my saul, ye're my flesh and my blods
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ROMANTIC BALLADS,

Pain, sickness, oppression, and Fortune ankind,

Oar true-love knot ay bul the

A5 the aik, by the stormy

Ay roots him the aeter, thi

Sae love in our hearts will wax stranger and mair,

Thro' crosses and down-drug, and poeortith and care.

Should ever my [ate be froe thee to be tw

And wert thou whare man scarce the

Whatever I bid you's ay =

And what I forbid, that ye'll ay lat nlane.

The love may be warm, buat how lang can it stand

Whare there's no ae heart, and ae tongue, and ae hand !

Wi cangling, and wrangling and w

Just like dog and cat, live sic
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sun ever kenn'd,

ying, and etrile,
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'l never do,

ammie, my chuckie,” my dow.

| + w 1.1 ]
Iy wish 15t YOou ay as gudc s a COmMINGI 4

[if, & lnt me e i wlEmnan

wwenly Hame;

id strife mak a hell of a hame,

:."II"IL ":.Li.l !.. [HEE :'.'l: e
Till thow .L|.|!E.Ll:|| the deed.™
rm of endearment : In England, an uxoriou

' my CHICKEN.
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